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“Projekt HENRI Il. Faza - Studia”

“Project HENRI Il. Phase - study”

Vyzva na predloZenie ponuky v ramci zakazky mimo zakona o verejnom
obstaravani (§ 8 ZVO), podla Prirucky k procesu verejného
obstaravania/obstaravania pre projekty financované z Planu obnovy a
odolnosti SR v gescii Ministerstva hospodarstva SR

Invitation to tender under a contract outside the Public Procurement Act (§ 8
ZVO0), according to the Guide to the public procurement/procurement process
for projects financed from the Recovery and Resilience Plan of the Slovak
Republic under the Ministry of Economy of the Slovak Republic

Identifikacné Udaje/ Identification data

Contact person

NAFTA a.s.
1 Pr”‘.m.atel Votrubova 1, 821 09 Bratislava
Recipient (Contractor)
ICO: 36 286 192
) Kontaktna osoba Ondrej Sedlar

studysecondphase@nafta.sk

Predmet zakazky/Object of the contract

Nazov a strucny opis predmetu
zakazky
Contract name

“Projekt HENRI II. Faza - studia”
Predmetom zakazky je:
The subject of the contract:

Priprava Studie na posudenie uskutocnitelnosti, navrh a
technicka dokumentaciu zariadenia na vyrobu vodika z
elektrickej energie (P2G). Cielom tejto 3tudie je poskytnut
presné udaje a plany na uspesny navrh, vystavbu a
prevadzku zariadenia.

preparation of feasibility study, design and technical
documentation of a hydrogen-to-electricity (P2G) plant. The
goal of this study is to provide accurate data and plans for the
successful design, construction and operation of the facility.

Druh zakazky
Type of contract

Sluzby
Services

Sposob financovania
Method of financing

Ciastoéne z Planu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky, v
gescii Ministerstva hospodarstva SR; nazov projektu: HENRI
(dalej len ,,Projekt”), Reg. Cislo Zmluvy: 312/2023-2060-4231-
00001 a ciastoc¢ne z vlastnych finanénych prostriedkov.

Partly from the Recovery and Resilience Plan of the Slovak
Republic, under the responsibility of the Ministry of Economy
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of the Slovak Republic; project name: HENRI (hereinafter
referred to as "the Project"), Reg. number of contract:
312/2023-2060-4231-00001 and partly from own funds.

Vysledok zadania zakazky/ Result of placing the order

Typ zmluvy
Type of contract

Zmluva o dielo

Contract of work

S uspesnym uchadzacom bude uzatvorena Zmluva o dielo;
Sucastou tejto Vyzvy si Obchodné podmienky (Priloha €. 3
Vyzvy), ktoré budu prenesené do Zmluvy o dielo. Uchadzaci
vyjadruju predloZzenim ponuky suhlas so znenim
Obchodnych podmienok.

Prijimatel informuje uchadzacov, Ze nesmie v sulade s § 11
zakona €. 343/2015 Z.z. o verejnom obstaravani a o zmene a
doplneni niektorych zakonov (dalej len ,Zakon o VO“)
uzavriet zmluvu s:

a) uchadzacom, ktory ma povinnost zapisovat sa do registra
partnerov verejného sektora podla zakona €. 315/2016 Z. z.
o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplneni
niektorych zakonov (dalej aj ako ,,zakon o RPVS“), a nie je
zapisany v registri partnerov verejného sektora,

b) uchadza¢om, ktorého subdodavatel a subdodavatel podla
zakona o RPVS ma povinnost zapisovat sa do registra
partnerov verejného sektora a nie je zapisany v registri
partnerov verejného sektora,

c) uchadzaéom, ktory ma povinnost zapisovat sa do registra
partnerov verejného sektora a ktorého konecnym
uzivatelom vyhod zapisanym v registri partnerov verejného
sektora st osoby podla § 11 pism. c) Zakona o VO;

d) uchadzacom, ktorého subdodavatel a subdodavatel’
podla zdkona o RPVS, ktori maji povinnost zapisovat sa do
registra partnerov verejného sektora, maju v registri
partnerov verejného sektora zapisaného kone¢ného
uzivatela vyhod, ktorym je osoba podla § 11 pismena c)
Zakona o VO.

The successful tenderer will be awarded a Contract for Work;
the Terms and Conditions (Annex 3 of the Invitation to
Tender) are part of this Invitation to Tender and will be
transferred to the Contract for Work. By submitting a tender,
tenderers agree to the wording of the Terms and Conditions.
The Recipient informs the tenderers that they may not, in
accordance with Section 11 of Act No 343/2015 Coll. on
public procurement and on amendment and
supplementation of certain acts (hereinafter referred to as
the "Act on Public Procurement") to conclude a contract
with:

(a) a tenderer who is obliged to register in the register of
public sector partners pursuant to Act No. 315/2016 Coll. on
the Register of Public Sector Partners and on Amendments
and Additions to Certain Acts (hereinafter also referred to as
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the "Act on Public Sector Partners"), and is not registered in
the register of public sector partners,

b) a tenderer whose subcontractor and sub-subcontractor is
obliged to be entered in the register of public sector partners
under the Act on the PPP and is not entered in the register of
public sector partners,

c) a tenderer who is obliged to be entered in the register of
public sector partners and whose final beneficiaries entered
in the register of public sector partners are persons pursuant
to Section 11(c) of the Public Procurement Act;

(d) a tenderer whose subcontractor and subcontractor under
the RAGP Act, who are obliged to be entered in the Register
of Public Sector Partners, have an end-user of the benefits
entered in the Register of Public Sector Partners who is a
person referred to in Section 11(c) of the Public Procurement
Act.

Kritéria na vyhodnotenie ponuk/ Criteria for the evaluation of tenders

evwve

zakazky v EUR bez DPH
Lowest price for the whole subject
of the contract in EUR without VAT

Vaha - 100 %
Weight — 100 %

P

redloZenie ponuky/Tender offer

Pozadovany sposob urcenia ceny
v cenovej ponuke

The desired method of
determining prices in a bid

Celkova cena v EUR bez DPH.

Total price in EUR without VAT

Obsah ponuky
Content of tender offer

Uchadzadéi predloZia ako stcast svojej ponuky vietky nizsie
vymenované doklady a dokumenty:

1. Sprievodny list, ktory obsahuje:

i) Identifikacné udaje uchadzaca — v min. rozsahu obchodné
meno, sidlo, 1CO.

ii) Meno, priezvisko a funkcia kontaktnej osoby, jej
teleféonne cCislo, e-mail.

iii) Zoznam dokladov a inych listin predloZenych v listinnej
casti ponuky.

Tenderers shall submit as part of their offer all the
documents listed below:

1. Cover letter which shall contain:

i) Identification data of the tenderer - business name,
registered office, Company ID.

ii) Name, surname and function of the contact person, his/her
telephone number, fax number, e-mail.

iii) A list of documents and other deeds submitted in the
document part of the bid.
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2. Vyplnena a podpisanad Priloha €. 2 Navrh na plnenie
kritérii
Completed and signed Annex no. 2_Proposal for fulfilling
criterion

3. Doklady preukazujuce splnenie podmienky ucasti v
zmysle bodu 29 tejto Vyzvy
Document proving the fulfillment of the conditions for
participation in accordance with point 29 of this request

4. Vyplnena a podpisana Priloha €. 4 — Cestné vyhlasenie
uchadzaca - nariadenia EU/ Completed and signed Annex
No.4 Declaration of honor - EU regulations

5. Vyplnena a podpisana Priloha ¢. 5 — Vyhldsenie
uchadzaéa/ Completed and signed Annex No.5 -
Applicant's statement honor - EU regulations

6. Vyplnena a podpisana Priloha ¢. 6 - Zoznam
subdodavatelov/ Completed and signed Annex No.6 List
of subcontractors

7. Casovy harmonogram realizicie $tudie s prislusnymi
milnikmi. Suéastou harmonogramu budu:

Dve osobné stretnutia Prijimatela a poskytovatela
sluzby (Gvodné stretnutie a zaverecné stretnutie)
(VSetky ostatné stretnutia budu online na dvojtyZzdenne;j
baze); Online stretnutie po dosiahnuti kazdého milnika
A timetable for the implementation of the study with
relevant milestones. The timetable will include:

Two face-to-face meetings between the Recipient and
the service provider (kick-off meeting and final meeting)
(All other meetings will be online on a bi-weekly basis);
Online meeting after each milestone.

Priloha ¢. 1 Opis predmetu zdkazky a Priloha ¢. 3 Obchodné

podmienky sa v ponuke nepredkladaju. Uchadzaci vsak

predloZzenim ponuky vyjaruju svoj suhlas s ich znenim.

Annex No.1 Description of the subject of the contract and

Annex No.3 Terms and conditions shall not be submitted in

the tender. However, by submitting a tender, tenderers shall

signify their agreement to their wording.

10

Miesto a sposob dorucenia
ponuky

Place and method of delivery
offers

Ponuka sa dorucuje e-mailom na adresu uvedent v bode 2
tejto Vyzvy

Offer is delivered by e-mail to the address given in
paragraph/point 2 of this request.

11

Cenova ponuka uchadzaca
Tenderer's price offer

Cenova ponuka uchddzaca je konecna. Prijimatel nepouiije
elektronicka aukciu.

The tenderer's price offer is final. The recipient will not use
an electronic auction.

12

Lehota na predkladanie ponuk
(den a hodina)

14.04.2025 do 10:00 hod.
14.04.2025 until 10:00 AM
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Deadline for the submitting of the
price offers (day and time)

Lehota na otvaranie pontk (den
a hodina)

Deadline for opening the price
offers (day and hour)

14.04.2025 do 10:30 hod.
14.04.2025 until 10:30 AM

13

Lehota dodania predmetu zakazky
Delivery time of the subject of the
contract

Do 6 mesiacov od utcinnosti zmluvy, ktora bude vysledkom
obstarania zakazky

Within 6 months of the entry into force of the contract
resulting from the tender

14

Miesto dodania:
Delivery address:

NAFTA a.s., Plavecky Stvrtok €.900, 900 68 Plavecky Stvrtok

15

Lehota viazanosti ponuky (datum)
Commitment of the offer (date)

30.06.2025

16

Vsetky vydavky spojené s pripravou, predloZenim dokladov a predloZenim cenovej ponuky znasa
vyhradne uchadzac bez finanéného naroku voci prijimatelovi.

All expenses associated with the preparation, submission of documents and the quotation is borne
entirely by the tenderer. No financial claims can be made against the receipient.

Dopliujuce informacie/Additional information

17

V tejto Vyzve na predkladanie ponuk a jej prilohach st uvedené vsetky podklady na predloZenie
cenovej ponuky. Dalsie sitazné podklady sa preto neposkytuju (okrem vysvetlenia sttainych
podkladov). PredloZzenim ponuky uchadza¢ deklaruje svoj suhlas so znenim obchodnych
podmienok, ktoré tvoria prilohu ¢. 3 tejto Vyzvy v plnom rozsahu.

This request for the submitting the offer and its annexes contains all the documents for the
submission of a price offer. Therefore, no further tender documents are provided (except of the
explanation of the tender documents). By submitting an offer, the tenderer declares his
agreement with the wording of the commercial conditions (see Annex nr. 3) of this tender
invitation in full scope.

V pripade potreby prijimatel mdze vysvetlit a ak to bude nevyhnutné aj doplnit informacie
uvedené v zadavani zakazky. Vysvetlenie alebo pripadné doplnenie informacii uvedenych
v zadani bude zaslané vsetkym zaujemcom.

If necessary, recipient may explain and, if necessary, add the information specified in The
Request for quotation. An explanation or possible addition of the information provided in the
assignment will be sent to all interested parties.

18

Cenové ponuky uchadzatov musia spiiiat vietky naleZitosti uvedené vtejto Vyzve na
predkladanie pontik a jej prilohach.

Tenderers' offers must comply with all the requirements set out in this request for the submitting
the offer.

19

Ponuku mézZe predlozit uchadzaé¢ sam, alebo ako skupina dodavatelov. Vyhlasovatel bude
primerane aplikovat § 37 Zdkona o VO, teda skupina dodavatelov bude preukazovat splnenie
podmienok ucasti tykajucich sa osobného postavenia za kazdého clena skupiny osobitne a
splnenie podmienok ucasti technickej sposobilosti alebo odbornej spdsobilosti preukazuje
spolocne.
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Opravnenie dodavat tovar, uskutoéiovat stavebné prace alebo poskytovat sluzbu preukazuje

¢len skupiny dodavatelov len vo vztahu k tej ¢asti predmetu zakazky, ktori ma zabezpedit.

V pripade uspechu skupiny dodavatelov predlozi skupina dodavatelov zmluvu o zdruzeni, ktora

bude obsahovat minimalne tieto ustanovenia:

- urcenie veduceho clena skupiny dodavatelov, so ktorym bude vyhlasovatel zakazky
komunikovat,

- urcenie prav a povinnosti ¢clenov zdruZenia v suvislosti s realizaciou predmetu zakazky a

- podrobnosti tykajtce sa fakturdacie za realizaciu predmetu zakazky.

The offer may be submitted by the tenderer alone or as a group of suppliers. The Contracting

Authority shall apply § 37 of the Public Procurement Act accordingly, i.e. the group of suppliers

shall prove the fulfilment of the conditions of participation relating to personal standing for each

member of the group separately and the fulfilment of the conditions of participation relating to

technical competence or professional competence shall be proved jointly.

The authorization to supply goods, to carry out works or to provide a service shall be

demonstrated by a member of the group of suppliers only in relation to that part of the subject-

matter of the contract which it is to provide.

In the event of the success of a group of suppliers, the group of suppliers shall submit an

association contract containing at least the following provisions:

- identification of the lead member of the supplier group with whom the contracting authority

will communicate,

- specification of the rights and obligations of the members of the association in relation to the

performance of the contract; and

- details of invoicing for the performance of the contract.

20

Ponuky sa predkladaju v mene Euro bez DPH.
Offers shall be submitted in Euros excluding VAT.

Uchadzaé predloZi cenovi ponuku na cely predmet zdkazky. Variantné rieSenie sa nepripusta.
The tenderer shall submit a quotation for the entire contract. Variations are not allowed

Ponuky predlozené po lehote na predkladanie ponik nebudu zaradené do vyhodnotenia.
Offers submitted after the deadline for submission of offers will not be included in the evaluation.

21

Vsetky doklady budu predloZené ako kdpie originalov, pripadne tradne osvedcenych kopii, a to
vo formate pdf. Dokumenty, ktoré vypracuje uchadzac, budu podpisané osobou opravnenou
konat za uchadzaca, pripade osobou splnomocnenou k takémuto konaniu.

All documents will be submitted as copies of the originals or certified true copies in pdf format.
The documents drawn up by the tenderer will be signed by the person authorized to act for the
tenderer or by a person empowered to do so.

22

Ponuky sa predkladaju v slovenskom jazyku. Pripustny je aj cesky jazyk. Doklady vyhotovené v
inom, ako slovenskom, éeskom alebo anglickom, je potrebné predloZit su¢asne s ich prekladom
do slovenského jazyka (nevyZaduje sa uradny preklad). V pripade zistenia rozdielov v obsahu
dokladov predloZenych v pévodnom jazyku a preloZenych dokladov v slovenskom jazyku bude
doloZeny uradny preklad. Rozhodujtce je znenie v slovenskom jazyku.

Offers are submitted in the Slovak language. The Czech language is also acceptable. Documents
drawn up in a language other than Slovak, Czech or English must be submitted simultaneously
with their translation into Slovak (an official translation is not required). In case of differences in
the content of the documents submitted in the original language and the translated documents
in the Slovak language, an official translation will be provided. The Slovak version shall be decisive.

23

Prijimatel vyhodnoti splnenie poZiadaviek na predmet zakazky a splnenie podmienok ucasti po
vyhodnoteni pontik na zaklade kritéria na vyhodnotenie pontik, a to pri ponukach
predloZenych v lehote na predkladanie pontk. Prijimatel mézZe poZiadat o vysvetlenie alebo
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doplnenie informacii uvedenych v ponuke, a to na zaklade Ziadosti o vysvetlenie ponuky s
uvedenim lehoty na zaslanie vysvetlenia. V pripade nepredloZenia vysvetlenia v stanovene;j
lehote alebo ak aj napriek predlozenému vysvetleniu ponuka podla zaverov prijimatela nespliia
podmienky a poziadavky na predmet zakazky, bude ponuka uchadzaca vylucena.

The recipient shall evaluate the fulfilment of the requirements for the subject of the contract and
the fulfilment of the conditions of participation after the evaluation of offers on the basis of the
evaluation criteria for the evaluation of offers, namely for offers submitted within the time limit
for the submission of offers. The recipient may request clarification or

supplement the information given in the offer, on the basis of a request for clarification of the
offer, indicating the time limit for sending the clarification. If no explanation is provided within
the time limit or if, despite the explanation provided, the offer does not, in the opinion of the
recipient, meet the conditions and requirements of the contract, the tenderer's offer will be
rejected.

24

V pripade, ak uspe3ny uchadzaé¢ odstupi od svojej ponuky, prijimatel méze uzavriet zmluvu
s uchadzacom, ktory skoncil dalsi v poradi.

In case that the successful tenderer withdraws from his offer, contractor may conclude a
contract with the tenderer who finished next in a row.

25

Prijimatel si vyhradzuje pravo neprijat ani jednu z predloZenych ponuk ak cenova ponuka
nebude vyhovovat finanénym moZnostiam prijimatela, alebo ak budi neregularne alebo inak
neprijatelné.

Recepient reserves the right not to accept any of the submitted offers if the price offer does not
meet his financial capabilities, or if they are irregular or otherwise unacceptable.

26

Uspesnou ponukou sa stane ponuka uchadzaéa, ktorého ponuka nebola vyltiéena, spifia vietky
zadefinované poziadavky na predmet zakazky a podmienky ucasti a ktorého ponuka bude

evwve

The successful offer will be the offer of the tenderer whose offer has not been excluded and
whose offer will be the lowest. The total price for the subject of the contract will include all costs
of the tenderer.

27

Vsetkym uchadzacom, ktori predlozZili ponuku v lehote predkladania ponuk bude zaslané
oznamenie o vysledku vyhodnotenia ponuk.

All tenderers who have submitted an offer within the deadline for submission of offers will be
sent a notice of the result of the evaluation of the offers.

Podrobny opis predmetu zakazky/ Description of the contract’s subject

28

Podrobny opis predmetu zakazky sa nachadza v dokumente s nazvom Priloha €. 1 Opis predmetu
zakazky

Uspesny uchadzac aktualizuje €éasovy harmonogram realizacie $tudie s prislu$Snymi mifnikmi,
ktory bol predloZeny v ramci cenovej ponuky

Sucastou harmonogramu budu aj:

- dve osobné stretnutia Prijimatela a poskytovatela sluzby (Uvodné stretnutie a zaverecné
stretnutie)

- VSetky ostatné stretnutia budu online na dvojtyZzdennej baze

- Online stretnutie po dosiahnuti kazdého mil'nika

Sposob dodania predmetu zakazky: studia v anglickom jazyku dodana 3x (USB kl'uc¢ so studiou)

Description of the object of the contract is set out in a document entitled: Annex No.1 Description
of the subject-matter of the Contract
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The successful tenderer shall update the timetable for the implementation of the study with the
relevant milestones that was submitted as part of the offer

The schedule of works shall include:

- two face-to-face meetings between the Recipient and the service provider (kick-off meeting and
final meeting)

- All other meetings will be online on a bi-weekly basis

- An online meeting after each milestone

Methods of delivery: study in English language delivered 3x (USB stick with study)

Ak niektory z pouZitych parametrov, alebo rozpdtie parametrov identifikuje konkrétny typ
vyrobku, alebo vyrobok konkrétneho vyrobcu, prijimatel umoZiiuje nahradit takyto vyrobok
ekvivalentnym vyrobkom. Pri vyrobkoch, prislusenstvach konkrétnej znacky, méze uchadzac
predlozit aj ekvivalenty inej znacky v rovnakej alebo vyssej kvalite.

If any of the parameters or range of parameter identify a specific type of product or a product of a
particular manufacturer, the recipient allows you to replace such product with equivalent products.
The tenderer can also submit the product with other brand equivalents of the same or higher
quality.

Podmienky Gcasti/ Conditions of participation

29

Prijimatel pozaduje splnenie nasledovnych podmienok tcasti:
1) OSOBNE POSTAVENIE
Zoznam a kratky opis podmienok:
VyZaduje sa splnenie podmienok ti¢asti osobného postavenia. Uchadza¢ musi preukazat, ze spiiia
podmienky ucasti osobného postavenia, a to nizsSie uvedenym sp6sobom, teda Ze:
a) je opravneny dodavat tovar, uskutoénovat stavebné prace alebo poskytovat sluzbu,
b) nema uloZeny zakaz ucasti vo verejnom obstaravani potvrdeny kone¢nym rozhodnutim v
Slovenskej republike a v State sidla, miesta podnikania alebo obvykiého pobytu.

Uchadzac preukazuje splnenie podmienok ti¢asti osobného postavenia:

Podla pism. a) dolozenym dokladom o opravneni dodavat tovar, uskutoénovat stavebné prace
alebo poskytovat sluzbu, ktory zodpoveda predmetu zakazky (napr. vypisom z Obchodného
registra, Zivnostenského registra apod.);

Podla pism. b) doloZenym cestnym vyhlasenim o neuloZeni zakazu ucasti vo verejnom obstaravani
(predloZenim podpisaného cestného vyhlasenia v Prilohe ¢. 2 tejto Vyzvy).

The recipient requires the following conditions of participation:

1) PERSONAL POSITION

List and brief description of the conditions:

Personal position conditions for participation are required. The tenderer must demonstrate that he
meets

the conditions of participation of personal position in the manner set out below, i.e. that:

(a) he is entitled to supply goods, works or services,

(b) has not been banned from participating in a public procurement procedure as confirmed by a
final decision in Slovak Republic and in the State of its registered office, place of business or habitual
residence.

The tenderer shall demonstrate that the conditions for participation of a personal position are
fulfilled:
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Pursuant to point (a), documentary evidence of authorisation to supply goods, carry out
construction work or provide a service corresponding to the subject-matter of the contract (e.g.
extract from the Commercial Register, Trade Register, etc.);

(b) accompanied by a declaration of honor of non-imposition of a ban on participation in the
procurement procedure

(by submitting the signed declaration of honor in Annex 2 to this invitation to tender).

2) TECHNICKA A ODBORNA SPOSOBILOST
Zoznam a kratky opis podmienok technickej a odbornej sposobilosti:

A) Technicku alebo odbornti spdsobilost uchadzaé preukaze zoznamom poskytnutych sluzieb
rovnakého alebo obdobného charakteru ako je predmet zakazky, a to za predchdadzajticich
sedem rokov od vyhlasenia tejto sttaie s uvedenim cien, miest a lehét dodania a
odberatelov a kontaktnej osoby na strane odberatela (telefonne Cislo a e-mailova
adresa).
Minimalna poZadovana uroven Standardov:
Splnenie podmienky A) technickej alebo odbornej sposobilosti uchadzac preukaze predloZzenim
zoznamu minimalne 3 (troch) uskutocnenych sluZieb rovnakého alebo obdobného charakteru ako
je predmet zakazky. Za sluzby rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zakazky
Prijimatel’ povaZuje poskytnutie sluZieb v oblasti ropného alebo plyndrenského priemyslu
zameranu na vyrobu vodika cez P2G (power to gas = vyroby vodika z energie) a zaroven zameranu
na skladovanie vodika (sktisenosti s komplexnymi projektmi tykajlcimi sa oblasti skladovania v
podzemnych zasobnikoch zemného plynu).

Dékaz o plneni (zoznam referencii, prip. referenény list potvrdeny odberatelom) musi byt
potvrdeny uchadzaéom alebo osobou opravnenou konat za odberatela.

V pripade, Ze sa uchadzac len podielal na referencnej zakazke ako ¢len skupiny dodavatelov,
subdodavatel apod., musi byt v referencii uvedené, aku ¢ast uchadzad realizoval (najmi predmet
¢innosti a hodnota plnenia).

V pripade, ak uchadzac¢ predkladda v zozname aj poskytované sluzby, ktorych uskutocnenie
presahuje stanovené referenéné obdobie poslednych 7 rokov od vyhlasenia sitaze, uchadzaé
v zozname referencii uvedie zvlast aj cenu iba za tu €ast, ktorad bola uskutoénend v referenénom
obdobi.

2) TECHNICAL AND PROFESSIONAL COMPETENCE
List and brief description of the conditions of technical and professional competence:

(A) The tenderer shall demonstrate technical or professional competence by providing a list of
services rendered during the previous seven years from the date of this invitation to tender,
indicating the prices, places and dates of delivery and the customers and the contact person
on the customer's side (telephone number and e-mail address).

Minimum level of standards required:

Fulfillment of condition (A) technical or professional competence, the tenderer shall demonstrate
by submitting a list of at least three (3) services of the same or similar nature as the subject of the
contract. The Recipient considers the provision of services of the same or similar nature as the
subject of the contract to be services in the oil or gas industry focused on hydrogen production
through P2G (power to gas) and also focused on hydrogen storage (experience with complex
projects related to the field of storage in underground natural gas storage facilities).

Translated with DeepL.com (free version)
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Evidence of performance (list of references, possibly a reference letter certified by the customer)
must be certified by the tenderer or by a person authorised to act for the customer.

Where the tenderer has only participated in the reference contract as a member of a group of
suppliers, subcontractor, etc., the reference must state what part the tenderer has carried out (in
particular the subject

the activity and the value of the performance).

Where the tenderer also lists services provided which extend beyond the reference period of the
last 7 years from the date of the call for tenders, the tenderer shall also indicate separately in the
list of references the price only for the part which was performed during the reference period.

B) Splnenie podmienky B) technickej alebo odbornej spdsobilosti uchadzac preukaze udajmi
o
technikoch alebo technickych organoch, bez ohladu na to, v akom zmluvnom vztahu su k
uchadzacovi.
The tenderer shall demonstrate compliance with the conditions of technical or professional
competence by technicians or technical bodies, irrespective of their contractual relationship with
the tenderer.

Minimalna poZadovana uUroven Standardov:
Uchadzac preukaze splnenie podmienky ucasti predloZzenim potvrdenia (podpisaného Zivotopisu
odbornika), Ze ma k dispozicii nizsie
uvedenych odbornikov spliiajticich stanovené poziadavky:
Minimum level of standards required:
The tenderer shall demonstrate compliance with the condition of participation by submitting
confirmation (signed curriculum vitae of the professional), that it has the following of the experts
listed below who meet the specified requirements:
1) Projektovy manazér (min. 1 osoba)
Navrhovany odbornik musi preukdzat min. tri skdsenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii projektového manaZéra zamerané na vyrobu vodika cez
P2G (power to gas = vyroby vodika z energie) v ropnom alebo plynarenskom priemysle
a zaroven zamerané na skladovanie vodika.
Sposob preukazania: predlozenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie dosiahnuté
vzdelanie a prax — skiisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.
1) Project Manager (min. 1 person)
The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a project manager focused on hydrogen
production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also focused on hydrogen
storage.
Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.
2) Expert na tlakové nadoby & potrubia, materidly
Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skiisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii Expert na tlakové nadoby & potrubia, materialy
zamerané na vyrobu vodika cez P2G (power to gas = vyroby vodika z energie) v ropnom
alebo plynarenskom priemysle a zaroven zamerané na skladovanie vodika.
Sposob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.
2) Expert on the pressure vessels
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3)

4)

4)

5)

5)

6)

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a expert on the pressure vessels focused on
hydrogen production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also focused on
hydrogen storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

Elektricky inZinier (slaboprtd, silnoprud)

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skiisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii Elektricky inZinier (slabopruad, silnoprid) zamerané na
vyrobu vodika cez P2G (power to gas = vyroby vodika z energie) v ropnom alebo
plynarenskom priemysle a zaroven zamerané na skladovanie vodika.

Sposob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.
Electrical engineer (LV, HV)

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Electrical engineer (LV, HV) focused on
hydrogen production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also focused on
hydrogen storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

Spravca rozpoctu (ekoném / finanény analytik)

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skiisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii Spravca rozpoctu (ekoném / finanény analytik)
zamerané na vyrobu vodika cez P2G (power to gas = vyroby vodika z energie) v ropnom
alebo plynarenskom priemysle a zaroven zamerané na skladovanie vodika.

Spo6sob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.

Budget manager (economic / financial analyst)

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Budget manager (economic / financial analyst)
focused on hydrogen production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also
focused on hydrogen storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

Planovac

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skdisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii Planova¢ zamerané na vyrobu vodika cez P2G (power
to gas = vyroby vodika z energie) v ropnom alebo plynarenskom priemysle a zaroven
zamerané na skladovanie vodika.

Sposob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.
Scheduler

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Scheduler focused on hydrogen production via
P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also focused on hydrogen storage.
Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

Specialista na riadiace systémy / automatizaciu procesov
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6)

7)

7)

8)

8)

9)

9)

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skiisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii Specialista na riadiace systémy / automatizaciu
procesov zamerané na vyrobu vodika cez P2G (power to gas = vyroby vodika z energie) v
ropnom alebo plynarenskom priemysle a zaroven zamerané na skladovanie vodika.
Sposob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.

Control system / process automation specialist

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Control system / process automation specialist
focused on hydrogen production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also
focused on hydrogen storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

Procesny inZinier

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skdisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii Procesny inZinier zamerané na vyrobu vodika cez P2G
(power to gas = vyroby vodika z energie) v ropnom alebo plynarenskom priemysle a
zarovein zamerané na skladovanie vodika.

Sposob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.
Process engineer

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Process engineer focused on hydrogen
production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also focused on hydrogen
storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

InZinier pre rota¢né zariadenia / inZinier pre kompresory

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skiisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii InZinier pre rotaéné zariadenia / inZinier pre
kompresory zamerané na vyrobu vodika cez P2G (power to gas = vyroby vodika z
energie) v ropnom alebo plynarenskom priemysle a zarovern zamerané na skladovanie
vodika.

Sposob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.
Engineer for rotating equipment / engineer for compression

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Engineer for rotating equipment / engineer for
compression focused on hydrogen production via P2G (power to gas) in the oil or gas
industry and also focused on hydrogen storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

Stavebny inZinier

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skiisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii Stavebny inZinier zamerané na vyrobu vodika cez P2G
(power to gas = vyroby vodika z energie) v ropnom alebo plynarenskom priemysle a
zaroven zamerané na skladovanie vodika.

Spo6sob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.
Structural engineer
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The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Structural engineer focused on hydrogen
production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also focused on hydrogen
storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

10) Statik

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skiisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaZe na pozicii Statik zamerané na vyrobu vodika cez P2G (power to
gas = vyroby vodika z energie) v ropnom alebo plynarenskom priemysle a zaroven
zamerané na skladovanie vodika.

Sposob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.
Material engineer

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Material engineer focused on hydrogen
production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also focused on hydrogen
storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

Specialista na poZiarnu ochranu

Navrhovany odbornik musi preukazat min. tri skiisenosti v poslednych 7 rokoch od
vyhlasenia tejto sutaze na pozicii Specialista na poZiarnu ochranu zamerané na vyrobu
vodika cez P2G (power to gas = vyroby vodika z energie) v ropnom alebo plynarenskom
priemysle a zarovei zamerané na skladovanie vodika.

Spo6sob preukazania: predloZenim Zivotopisu, z ktorého bude zrejmé najvyssie
dosiahnuté vzdelanie a prax — skisenost s min. 3 projektami uvedenymi vyssie.

Fire protection specialist

The proposed professional must have a minimum of three experiences in the last 7 years
since the call for tenders was launched as a Fire protection specialist focused on hydrogen
production via P2G (power to gas) in the oil or gas industry and also focused on hydrogen
storage.

Method of proof: by submitting a curriculum vitae showing the highest level of education
and experience - experience with at least three of the projects listed above.

10

~—

11

—

11

~

Pri vyssie uvedenych odbornikoch ¢. 1 aZz 11 plati, Ze v pripade, ak jedna osoba disponuje viacerymi
skdsenostami, moze uchadzad preukazat svoju technicki a odbornd spdsobilost tou istou osobou
pre viacero vymenovanych odbornych spdsobilosti (odbornikov), teda jednou osobou méze byt
preukazané kumulativne viacero z uvedenych poZiadaviek na preukazanie technickej alebo
odbornej spdsobilosti.

Pri vSetkych vyssie uvedenych odbornikoch plati, ze Uchadza¢ musi uviest, ¢i navrhovany odbornik
je zamestnancom uchddzaca alebo sa jedna o osobu, ktorej technické a odborné kapacity uchadzac
vyuZiva na preukazanie splnenia tejto podmienky ucasti. V takom pripade musi uchadza¢ dodrzat
nasledujlice povinnosti:

- uchadzaé¢ musi prijimatelovi preukazat, Ze pri plneni zmluvy bude skuto€ne pouzivat kapacity
osoby, ktorej spOsobilost vyuziva na preukazanie technickej spOsobilosti alebo odbornej
sposobilosti, a to pisomnym zavazkom osoby, ktorej technickymi a odbornymi kapacitami mieni
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preukazat svoju technicku spdsobilost alebo odbornu spbsobilost. Z pisomného zavazku osoby musi
vyplyvat, Ze poskytne svoje kapacity pocas celého trvania zmluvného vztahu. Osoba, ktorej kapacity
maju byt pouzité na preukazanie technickej sposobilosti alebo odbornej spdsobilosti, musi
preukazat, Ze si opravnené dodavat tovar, uskutocriovat stavebné prace alebo poskytovat sluzbu a
Ze nema uloZeny zakaz ucasti vo verejnom obstaravani potvrdeny kone¢nym rozhodnutim v
Slovenskej republike a v State sidla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Zaroven u tychto
0s6b nesmu existovat dovody na vylucenie z dévodu nesplnenia podmienok Ucasti, predloZenia
neplatnych dokladov, nepravdivych informacii alebo pozmenenych tak, Ze nezodpovedaju
skutocnosti a maju vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok Ucasti alebo vyber zaujemcov, dalej
dévody na vylucenie v pripade pokusu ziskat neopravnenu vyhodu, alebo existencie konfliktu
zaujmov, pripadne keby prijimatel pri posudzovani odbornej spOsobilosti preukdzatelne
identifikoval protichodné zdujmy uchéadzaca, ktoré mozu nepriaznivo ovplyvnit plnenie zakazky.

Opravnenie dodavat tovar, uskutoériovat stavebné prace, alebo poskytovat sluzbu sa preukazuje vo
vztahu k tej Casti predmetu zdkazky, na ktord boli kapacity uchadzadovi poskytnuté. Ak ide o
poziadavku suvisiacu so vzdelanim, odbornou kvalifikaciou alebo relevantnymi odbornymi
skdsenostami, uchadza¢ méze vyuzit kapacity inej osoby len, ak tato bude redlne vykonavat prace
alebo sluzby, na ktoré sa kapacity vyZzaduju.

In the case of experts No.1 to No.11 above, where one person has more than one experience, the
tenderer may prove his technical and professional competence by the same person

for more than one of the listed competences (experts), i.e. one person may be cumulatively
demonstrate more than one of the above requirements for demonstrating technical or
professional competence.

For all the above mentioned experts, the tenderer must indicate whether the proposed expert is an
employee of the tenderer or a person whose technical and professional capacities are used by the
tenderer to demonstrate compliance with this condition of participation. In such a case, the
tenderer must comply with the following obligations:

- the tenderer must demonstrate to the recipient that, in the performance of the contract, it will
actually use the capacities of the person whose competence it uses to demonstrate its technical
competence or professional competence, by a written undertaking from the person whose technical
and professional capacities it intends to use to demonstrate its technical competence or
professional competence. The written commitment of the person must show that he will make his
capacities available throughout the duration of the contractual relationship. The person whose
capacities are to be used to demonstrate technical competence or professional competence must
prove that they are authorised to supply goods, to carry out works or to provide a service and that
they are not prohibited from participating in a public procurement procedure by a final decision in
the Slovak Republic and in the State of their registered office, place of business or habitual
residence. At the same time, such persons must not be excluded on the grounds of failure to fulfil
the conditions of participation, the submission of invalid documents, false information or
information so altered that it does not correspond to the facts and has an impact on the assessment
of compliance with the conditions of participation or the selection of candidates, or on the grounds
of exclusion in the event of an attempt to obtain an undue advantage or the existence of a conflict
of interests, or where the recipient, when assessing the tenderer's professional competence, has
demonstrably identified conflicting interests which may adversely affect the performance of the
contract.

The authorisation to supply goods, works or services shall be demonstrated in relation to the part
of the contract for which the capacity has been provided to the tenderer. In the case of a
requirement relating to education, professional qualifications or relevant professional experience,
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the tenderer may use the capacities of another person only if that person will actually carry out the
works or services for which the capacities are required.

Ondrej Sedlar
Povereny zastupovanim/
Authorized person

Prilohy/Annexes:
1. Priloha é. 1 - Opis predmetu zakazky/ Annex No.1 Description of the subject-matter of the
Contract

2. Priloha €. 2 — Navrh na plnenie kritérii/ Annex No.2 Proposal for fulfilling criterion.
3. Priloha €. 3 — Obchodné podmienky/ Annex No.3 Commercial conditions

4. Priloha ¢. 4 — Cestné vyhlasenie uchadzaéa - nariadenia EU/ Annex No.4 Declaration of honor
- EU regulations
5. Priloha ¢. 5 — Vyhlasenie uchadzaca/ Annex No.5 Applicant's statement

6. Priloha ¢. 6 — Zoznam subdodavatelov/ Annex No.6 List of subcontractors
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